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Комиссия по положению женщин 
Пятьдесят восьмая сессия 
10–21 марта 2014 года 
Последующая деятельность по итогам четвертой  
Всемирной конференции по положению женщин  
и специальной сессии Генеральной Ассамблеи  
под названием «Женщины в 2000 году: равенство  
между мужчинами и женщинами, развитие  
и мир в XXI веке»: достижение стратегических целей  
и деятельность в важнейших проблемных областях  
и дальнейшие меры и инициативы  

 
 
 

  Заявление, представленное Всемирным движением матерей — 
неправительственной организацией, имеющей 
консультативный статус при Экономическом и Социальном 
Совете 
 
 

 Генеральный секретарь получил нижеследующее заявление, которое рас-
пространяется в соответствии с пунктами 36 и 37 резолюции 1996/31 Эконо-
мического и Социального Совета. 
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  Заявление 
 
 

В достижении восьми целей в области развития, сформулированных в Декла-
рации тысячелетия, был отмечен значительный прогресс, и Всемирное движе-
ние матерей приветствует усилия, которые предпринимаются всеми странами в 
этой области. Тем не менее, темпы достижения цели 5 добиться «улучшения 
материнского здоровья» были довольно медленными, в частности в деле дос-
тижения заявленной цели «сократить на три четверти коэффициент материн-
ской смертности» и добиться всеобщего доступа к услугам в области охраны 
репродуктивного здоровья. Несмотря на то что, согласно статистике Организа-
ции Объединенных Наций, с 1990 года уровень материнской смертности в об-
щемировом масштабе был снижен вдвое, вызывает тревогу то, что в разви-
вающихся странах был отмечен лишь ограниченный прогресс в сокращении 
уровня материнской смертности.  

Заметного прогресса удалось достичь в странах Восточной Азии, Северной 
Африки и Юго-Восточной Азии, хотя в других регионах мира, таких, напри-
мер, как регион Африки к югу от Сахары, снижение уровня материнской 
смертности было лишь крайне незначительным. В докладе за 2013 год, подго-
товленном Программой развития Организации Объединенных Наций 
(ПРООН), совершенно четко указывается на то, что можно было бы избежать 
смерти миллионов людей в борьбе с малярией, туберкулезом и ВИЧ, а также 
говорится о том, что многие цели вполне достижимы в течение следующих 
двух лет. При этом в докладе также указывается на то, что выполнение постав-
ленной задачи снизить на три четверти коэффициент материнской смертности 
потребует ускорения темпов реализации проектов, увеличения объемов помо-
щи и проявления более твердой политической воли для улучшения положения 
женщин и детей.  

Кроме того, на каждый случай материнской смерти приходится 30 случаев за-
болеваемости и инвалидности, связанных с беременностью. Типичным приме-
ром такой заболеваемости является акушерский свищ, который можно предот-
вратить, избежав трагических последствий для матерей, которые помимо фи-
зических страданий подвергаются стигматизации в их общинах и остаются 
брошенными и изолированными. Этот факт не всегда находит отражение в ста-
тистике.  

Отсутствие прогресса в области охраны материнского здоровья со всей опре-
деленностью свидетельствует о критической нехватке финансовых ресурсов и 
политической воли. Уму непостижимо, что материнская смертность, будучи во 
многих случаях предотвратимой, в 15 раз выше среди женщин в развивающих-
ся странах по сравнению с развитыми странами, свидетельствуя о том, какую 
непомерную цену приходится платить матерям в беднейших регионах земного 
шара. Эту дань платят не только женщины ценой своей собственной жизни, но 
и дети, оставшиеся без матерей, и их семьи. Невыносимое бремя ложится так-
же на общины в виде повышения уровня заболеваемости и смертности, увели-
чения числа неполных семей и снижения успеваемости детей в школах, что в 
глобальном масштабе ведет к эрозии социального развития всего общества. 
Материнская смертность служит не только суровым примером лишения боль-
шого числа женщин возможности пользоваться основными правами человека, 
но и нарушением прав ребенка.  
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Более того, правительства и все заинтересованные субъекты не могут говорить 
о «социальном равенстве, правах человека и социальной справедливости для 
всех», если они не предпринимают серьезных усилий, направленных на иско-
ренение предотвратимой материнской смертности среди всех женщин. Они не 
могут отворачиваться, когда женщина ценой своей жизни решает дать жизнь 
своему ребенку. Женщины в бедных странах не могут подвергаться наказанию 
и опасности потери собственной жизни за выполнение ими своей самой глав-
ной функции обеспечить продолжение человеческого рода.  

В этой связи Всемирное движение матерей настоятельно призывает правитель-
ства: 

 • всерьез заняться решением двух важных задач в рамках достижения це-
ли 5 Декларации тысячелетия, придав им приоритетный характер и обес-
печив выделение на их реализацию необходимых людских и финансовых 
ресурсов; 

 • способствовать повышению шансов на выживание матерей и младенцев 
путем предоставления бедным странам доступа к надлежащим службам 
здравоохранения, которые позволят обеспечить женщинам безопасные ус-
ловия для вынашивания и рождения ребенка, включая профессиональную 
подготовку квалифицированных медицинских сестер, акушерок и врачей и 
их географическое распределение; 

 • продемонстрировать свою приверженность задаче достижения гендерного 
равенства и справедливости для всех на основе реализации целенаправ-
ленных усилий по снижению разницы в показателях материнской смерт-
ности в развивающихся и развитых странах. Такое предотвратимое нера-
венство неприемлемо и может быть легко поправимо; 

 • уделять повышенное внимание тревожной тенденции роста случаев под-
ростковой беременности в отдельных регионах мира, особенно в регионе 
Африки к югу от Сахары, которая была отмечена Генеральным секретарем 
в его докладе о ходе осуществления целей Декларации тысячелетия за 
2010 год, в этой связи особую важность приобретает борьба с принуди-
тельными и ранними браками; 

 • разрабатывать и осуществлять информационно-просветительские про-
граммы для девушек и молодых женщин по вопросам планирования се-
мьи, соблюдения норм личной гигиены и применения противозачаточных 
средств, способствовать расширению доступа к таким программам и до-
биваться увеличения шансов для обеспечения безопасного, более ответст-
венного материнства и уменьшения рисков материнской смертности.  

Если этого не делать, то вполне может стать реальностью недавнее заявление 
структуры «ООН-женщины» о том, что «Цель 5 Декларации тысячелетия вряд 
ли будет достигнута с учетом того, что нынешние темпы снижения уровня ма-
теринской смертности далеко отстают от показателя, установленного для 
2015 года». Борьба за сокращение материнской смертности должна продол-
жаться и стать приоритетной задачей повестки дня в области развития на пери-
од после 2015 года. Одного сокращения показателей еще недостаточно: этот 
вопрос касается защиты основных прав человека, и искоренение предотврати-
мой материнской смертности должно стать главнейшей задачей международ-
ных и национальных стратегий. 


